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FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. 

Egy négyszögezentiméternyi hir- 
detési ár 8 fillér. — Gyárosok, 
Kereskedők es ipa.csok arkedvez- 

menyben részesülnek. 

Apró hirdetés 60 ülér, 

Nyilttéri cztkkek garmond sora 
után 40 fillér fizetendő. 

Telefon szám 549. 
mmmmmsmmormemcam ——— 

Farsang a politikában ! 
Kolozsvár, május 23. 

Hát komoly, életbevágó ügyek- 
röl van-e, szó, avagy csak farsan- 
gi bolondjárás az egész. Hát nem 
egy nemzet becsülete, hivatása 
és jövője felett kell-e ezen nagy- 
fontoságu napoknak dönteni, ha- 
nem csak maskarába bujtatott 
komédiások hányják előttünk a 
kacagtató bukfenceket ! 

Farsang már elmult, mit 
jelentenek az értéktelen tények. 

Majd ezt látjuk, hogy Tisza 
Itván valóságos Frizzz átváltozó 

miűvészként ugrik fel és Me a bársonyszék körül, minden pilla- 
natban más szövetű tervekbe és 
intriguákba burkolozva, százféle szinnel kisérelvén meg a nemzet 
elvakitását. De a bársonyszék 
karfájába két kezével görcsösen 
ragaszkodik. 

Majd meg megjelenik vérben forgó szemekkel, mint a Paprika 
Jancsi nagy bunkóju mumusa : a derék Galgoci. Rémuralommal, 
katonai diktaturával fenyegetőzik 
Bécs és mikor a magyar nemzet 
erre az ijesztó látványra sem 
szalad el, akkor a nagy ijesztő 
mumus összeesik, eltünik: 

Majd meg fellép az előtérbe 
Bnrián. Ez már nem fenyegetőzik nagy szavakkal, ez a szótlanságá- 
val, a titokzatossággal akar meg- rémiteni. Jón és körülnéz. Mint- 
ha azt nézné, hogyan kapja be embermorzsoló fogai közé ezt a 
falatka országot. 
Pedig nagyocska volna a falat. Könnyen a torkon akadna. 
Hogy aztán a farsangi Carne- vál teljes legyen, a mi jobbjaink egyre-másra mennek Bécsbe, in- formálva. Közben megszületik a felirat, s a király is lerándul Pestre, még pegig ezek történ- nek, a nemzet vár és vár, a régen meghalt, de még mindég vonagló kormány pedig osztogatja a cime- reket, fogorvosi diplomákat, báró- ságokat, jogi végbizonyitványokat és patikajogokat. 

De vége szakad a leghosz- zabb farsangnak is. Mennél olondosabb volt a mulatság, an- 
nál rettenetesebb lesz a felőcsu- dás. Jaj lesz azoknak, akiknek 

szobtani Távolról .e,.. hallható. t tünésével nem remél a központi 

Szerkesztőség és kiadóhivatal. Kossuth Lajos-utcza 10. szám. Telefon szám 549. 

Szemétnyomtatvány a 
piacon. 

Egy cikk, melynek nem akad 
irója. 

Kolozsvár, május 23. 
A régi görögök és romaiaknál 

az volt a szokás, hogy a nemzetet 
megmentsék az enerválástól, örök- lött betegségektől — a vézna, korcs, egészségtelen, béna gyermekeket 
születésük alkalmával beledobták 
a vizbe, hogy ne fertőzzék meg az 
egészséges társadalmat. 

Midőn biztos forrásból tudo- mást szereztünk, hogy a „Szabad- 
ság" ez a puderes bécsi fehérnép is vajudásnak néz elébe, az „Uj 
Kolozsvári Hirlapt és a „Kolozs-. vári Friss Ujságt szintén felállott 
a tarpéji sziklákra s várta a ecse- 
csemő tüneményes alakját, hogy tanuja legyen, miként itél a nép : halált-e, vagy életet neki ! 

Reméltük és hittük, hogy az anyától elütő természettel a tisz- tesség jegyében lát napvilágot, ébredésében nem lesz halála, fel- támadásában elmulása s mégis saj- 
nálattal tapasztaltuk, hogy szemét- 
dombon született meg s a hogy ici pici száját ki tudta tátani, mind- járt elárulta: vaj ki ő és merre 
van hazája. 

Ripők, utcagyerek penderedett 
belőle s alighogy kinőtt a piszok- 
ból, más tisztességes sajtótermék 
bemocskolása után kinálgatni kez- 
dette magát mint az utcaszéli bu- 
kott nő, azon kijelentessel, hogy minden ruha az övé, nincs azok közt semmi bécsi gyártmány semmi 
idegen. 

Tehát hazudni kezdett: már pedig a hazugság minden bünnek 
szülőanyja. 

Letagadta azt, amit ugyanakkor megcáfolt, mert a dr. Ovári Ele. 
mér és Gámán Dezső ellen undo- ritó módon közzétett cikken kivül egyetlen egy betü sincs a „Friss 
Hirek*.ben ami ne a Tisza-párti megfizetett ,Szabadság4.ból lenne áttördelve. 
Mikor mi hirt adtunk erről a : 

fattyubajtásról, melynek sárga-fe. kete az első nyitása is, oly pon- tosan megirtunk mindent róla, mint- ha az első számát kezünkben tar- tottuk volna. 
A választások zajában kibur- jánzó nSzabadsága a Tisza éra le- 

Laptulajdonos la al GámánJ örököse könyvn a). 

tehát biztositsa fennállását, hogy 
uj hajtásnak ad életet, mely a nép 
zsebére számitva, onnan vár meg élhetés! forrást. 
És ez a hajtás a „Friss Hirek-- 

ben életre is kelt, hamis virágzág- 
sal csalogatja a polgárokat ár- 
nyéka alá, megbizhatatlan hirfor- 
rásával dédelgeti azokat, a kiknek 
kezébe téved, s a „Szabadság". 
ban megirt keserü, bécsi bonbo- 
nokat nemzeti szinü ostyába akarja 
beadogatni azt a magyar ember- 
nek. 

Mindjárt az első számban több 
hülyeség mellett, a japánok vég- 
hetetlen örömére elsülyeszt egy 
sereg orosz hajót. 

(Ez kell a magyarnak.) 
Persze ebből egy szó se igaz, s 

s csak a szerkesztőjének nagyon 
tevékeny fantáziája eszelte ki. 
A másik cikkben egy rémes 

kardpárbajról ad hirt, s a kit ha- 
lálosaa megsebesitve az ágyba fek- 
tetett, találkozott egyik munkatár- 
sunkal és azon kijelentést tette : 
— Micsoda marha, ostoba ember irhatta azt a szamársá- got, abba a Friss Hirek-féle nyomtatványba 2 ! 
Ostoba fickónak titulálta Sárpy 

őrnagy is, ki történetesen a pár- 
bajnál segédként szerepelt. 

Ilyen céda bemuta:kozás után 
mit várhattunk ettől az ujszülött 
nhagy piszkos Friss Hirektől- mint 
szemetet és sárt, melylyel bepisz- 
kitja a tisztességes sajtót os po- 
litika nélkül Is (hisz jó volna, ha 
le tudná tenni a 22. 000 K. kauciót) 
megmételyezi a társadalmat. 
De lássuk, hogy állja meg he- 

lyét a piszok tarisnya. 
A tegnap d. u. 4 órakor dr. 

Övári Élemér, dr. Perl Alfréd és 
Benkő Sándor elmentek a ,Friss 
Hirek szerkesztőjének lakására, 
hogy felelősségre vonják azon tá- 
madásért, melylyel különösen a két 
előbbit illették. 
Máthé szerkesztő ur ötölt-hatolf, 

hebegett, sápadt s kijelentette, 
hogy nem tudja ki irta, de nem a 
tudtával történt és el itélte bárki 
is irta. 

Dr. Övári Elemér utasitotta, 
hogy azonnal teremtse elő a kéz- iratot, különben őt fogja felpo- fozni. 
De hiába való volt a nyomdába is a kutatás. mert a , Friss Hirek . től senki sem mert jelentkezni a cikk irójául. 
Máthé ugyan kijelentette, hogy ő nem irta a cikket, s a történ- 

asara 
————— 

tek után kesz kilépni a szerkesz- tőségből, ha a Kolozsvári Friss Uj- ságnál helyet biztositanak neki. 
Mindezen tagadások és bujkálá- sok ellenére, tekintve azt a kofa, szennyes piszok hangot, me yen megiratott, mindenki tudta, hogy ezt csakis Harsányi szerkesztő ur irhatta. 
Dr. Óvári Elemér, dr. Perl Alfréddal este 10 órakor felkeres. ték tehát Harsányit a Szabadság szerkesztőjét és felelős égre vonta a ,,Friss Hirek,,-ben megjelent cikkeért. 
Ön irta: kérdezte dr. Óvári. - Nem! 
— Becsületszavára méri állitani? 
— Azt nem tehetem ! 
–Akkor ön irta, aki előttem egy piszok gazember. 
(Harsanyi hallgat.) 
– Semmiházi, gyáva fráter pimasz! - toldotta hozzáa dr. Óvári Elemér, miközben a kör- pofozást folytatni akarta, da Perl Álfréd megakadályozta. 
A mig ez a jelenet tartott a aFriss Hireké felelős szerkesztője bebujt az asztalok közé, pedig tekintve azt, hogy Máthé csakis a kenyeréért dolgozik ott, elvei elle- nére, nem is akarták bántani. 
Ezek után milyen véleménye lehet a közönségnek : 

A kitartott, hazafiatlan, bécsi madarak a Szabadsága ég „Friss Hir-k megkapták az illő munká- saikat, akik nyelvet öltögetni tud- nak, de a legkisebb neszre, mint az ürgék szép csendesen elbujnak. 
A ferblibe ugy hivják ezt: 

banda. 
x 

k k 
Nyilatkozik lapunk kiadó tulaj- donosa is, ki szintén minden ok nélkül megtámadtatott. 

Pár szó F erdinánd 
urnak ! 

Ugy látszik Ön az által akar a setét ismeretlenség homályából kiemelkedni vagy hézagpótló? uj sajtó organumának reklamot csapni és kelendőséget biztositani, hogy egy durva és izléstelen rik- kancs fogással élve meghur- colja irodálmi szinvonalon ? álló krajczáros lapjának mindjárt második számában két tisztes- séges ember nevét egész ártatla- nul. Mertazt Ön jól tudja és ha nem tudtavegye tudomásul, hogy én a lapomban megjelent czikket, 
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melytől Ön ugy látszik, erősen 

megriadt, sem nem irtam, sem 
nem irattam. Ezért kirohanását 

és indokolatlan támadását a lej- 

határozottabban visszautasi- 
tom s tudómására hozom, hogy 

nekem sokkal több, komolyabb 

dolgom és sokkal helyesebb fo- 
galmaim vannak a jóizlésről sem 
hogy az Ön személyével vagy 
szellemi és üzleti vállalkozásai- 

val törödhetnék. 

Gámán Dezső, 
az Uj „Kolozsvári Hirlap" kiadója. 

Magyar-Fenoes község , 
gróf Andrássy Tivadarért. 

Kolozsvár, május 23. 

Gr. Andrássy Tivadar a nagy- 
tekintélyü és hazafias főur, ki öcs- 
csével gr. Andrássy Tivadarral 
együtt küzdve, munkálkodva, ké- 
szitette elő a talajt, melyen a ma- 
gyar nemzet megindulva elérheti 
függetlenségét, már örök álomra 
hunyta le szemeit. 

S im a magyar nemzet fájdal- 
mának e felett érzett mélységes 
keserve megnyilatkozik mindenütt, 
hol csak parányi tudás van arról, 
hogy ki volt a nagy Andrássy, ki- 
szakadt, de korán letünt csillagá- 
része. 

Tudvalevőleg az Andrássyaknak 
s különösen az elhunyt gr. An- 
drássy Tivadarnak nagy kiterjedésü 
hitbizományi birtoka van Magyar- 
Fenes község határában, hol a Gróf 
is a nép szeretetét kiérdemelte 
magának. 

Most, hogy ujra csikorgott a 
kulcs az Andrássyak ősi kriptájá- 
ban s a nemzet kegyelete által 
övezett gr. Andrássy Gyula kopor- 
sója mellé ujra egyet helyeztek: a 
Tivadarét, ennek a falunak is meg- 
dobbant a szive s az elvesztett 
főur felett való fájdalmának tisz- 
teletre méltóan adott kifejezést. 

Ugyanis Gombos Ágoston jegyző 
elnöklete alatt népes képviselő- 
testületi gyülést tartottak, melyen 

ez a hagytudásu és a községek 
által szeretett jegyző szivből eredő 

ékes szavakkal parentálta el gról 
Andrássy Tivadart: 

Ujra sötétebb az ég boltozata 

. verőfényes napunk ujra hal- 
ványabb; ujra gyengébb nem- 
zetünk hajója, melynek vitorla- 

vásznát gróf Andrássy Tivadar 

a hazafias főur is feszitette. 

Lelkünk, szivünk megtelik ke- 

serüséggel a sápadt sáv-vonalnál, 

mely az égboltozaton az ő le- 

tüntét jelenti, de egy sugara a 
nemzetért való tett, munkálko- 

dás, hazafiasság örökké élő lesz, 

soha, de soha el nem vesziti fé- 
nyét, mely behat a szivekbe is, 
hogy ébreszgesse a honfi szive- 
ket... 

Mi, kik a falu csöndjéből az 
ekeszarv mellől figyeltük ezt a 
letünő csillagot, midőn terhes 
munkánk után könnyezve látjuk, 
hogy többé nincs. .. megál- 
lunk egy percre a fájdalom alatt, 
de aztán letöröljük a könnycsep- 
peket és Istenbe vetett hittel 
remélni kezdjük, hogy az ő mun- 
kásságával megtermékenyitett 
szivekben ébredni kezdenek a 
hazafias gondolatok és azon esz- 
mék, melyek nyomán a mi sza- 

animus Pollák ! 1* 

gának utasitása szerint nagy vizs- 

badságunk is végre-valahára ki 
fog hajtani! 

Iktassuk emlékét jegyzőkönyv- 
be s a jövő nemzedék számára 
örökitsük meg gr. Andrássy Ti- 
vadart, ki szerette hazáját, né- 
pét, faluját! . . . 

A nagy hatást keltő szavak után 
Magyar-Fenes képviselőtestületi 
tagjának gróf Andrássy Tivadarnak 
emlékét jegyzőkönyvbe iktatták és 
feleségének a nép nevében részvét- 
táviratot küldöttek. 

Pollák ur beteg. 
Kolozsvár, május 23. 

Pollák vesuti felügyelő urat a 
Szent Antal estélyekről ismerem. 

Midőe leszállt a csendes al- 
konyulat s esti homályba vonult a 
város, kétszer havonként a pia- 
risták gymnasiumának disztermé- 
ben kigyultak a lámpafények s ez 
az államhivatalnok ur végig lejtett 
a termen s gondos szemekkel 
nézte vizsgálgatta hogy áll a po- 
dium, rendben vannak-e a székek, 
melyek világa félóra mulva tarka 
képes ölt a szent asszonyok, fér- 
fiak, fital, üde, gyöngyharmatos 
lányok sokaságával kik mindany- 
nyian az élvezetet nyujtó programm 
keretében egy-egy bomladozó te- 
hetség kiválóságát akarták meg- 
bámulni. 

Az ajtó előtt a titokzatos Szent 
Autal persely mellett állott a máv. 
felügyelő, kecses, udvarias meg- 
hajtással fogadta a hivőket; ott 
várta sokszor a püspököt, ki igy 
szokta üdvözőlni a ,„Laudetur 
Jesus Cristus"-ra : 

„In eternum Amen beatus 

Esztendők óta volt mozgató 
erője ennek a szent egyesületnek, 
melynek összegyült fillérjeiből a 
nagyon tiszteletre méltó neje sok- 
sok árvát nevelt fel, kiknek nagy- 
szerü helyzetéről mi egyszer meg 
is emlékeztünk, melynek ered- 
ménye lett, hogy Szvacsina Géza 
polgármester több bizottsági taggal 
látogatást is tett. 

Nem tudom azóta befalazták-e 
azt az árkot, leölték e azt a pár 
röfögő állatot, de én tovább nem 
érdeklődtem, hogy mi is ott az 
árvák sorsa. 

Hanem fordult a világ sora. 

S az államvasutak - derék, 
nagyrabecsült, tisztelt és szeretet 
üzletvezetője valami ügyből kifolyó- 
lag az államvasutak igazgatósá- 

gálatot vezetett be. 
Titokba, hivatalból kifolyólag 

folyt a vizsgálat az üzletvezetőség 
III. ügyosztálya ellen, melynek 
tudvalevőleg Pollák telügyelő ur 
a vezetője. 

És mi, minem történt azt mondja 
a fáma, hogy Pollák ur egy buda- 
pesti körvizit után azon indoko- 
jással, hogy ebből a vizsgálatból 
kifolyólag régi „cukor betegsége" 
ujra visszatért - huzamosabb 
időre beteget jelentett. 

Mivel most hónap utója felé 
ujra ki kellene gyuljon Szent An- 
tal ünnep estélye alkalmából a 
piaristák gymnasium diszterme, 
ebből kifolyólag arra is kilátásunk 
lehet, hogy a tevékeny, szorgal- 
mas, mozgó felügyelő ur betegsége 
miatt ez is elmarad. 

Biró Béla. 

— május 23. 

A katholikus 
gyásza van ... 

Biró Béla, az erdélyi egyház 
és papság kimagasló alakja volt, a 

kolozsvári katholikus hiveknek lelki- 
pásztora, az ősz fürtü, jó lelkü, 
nemes érzelmü és fenkölt gondol- 
kozásu pap – meghált... 

Midőn a kis székelyfiu Udvar- 
helymegyében Mádéfalváról elin- 
dult s szegénységével neki fogott 
az élet ösvényének, hogy azt asir- 
jáig végigtapossa, minő erős lélek- 
kel és elhatározással kellett irá- 
nyitsa lépteit, hbogy annak utolsó 
pontja ma a kolozsvári katholikus 
plébánia . . . 

Hányszor vert a sors. kegyet- 
lensége port a nemébe, hogy irányt 
tévesztve, elcsüggedve visszafor- 
duljon, hányszor kellett Istenbe 
vetett hitének lángját felélesztget- 
nie, hogy az soha ki ne aludjon, 
örökké vezérlő csillagként égjen és 
világitson. 

Az egyszerü szegényes kápláni 

egyháznak nagy 

szobácskától a mostani palotájáig 
mennyi hivőt emelt fel a vigasz 
szavával, mennyi lelki beteget 
gyógyitott meg, s készitett elő a 
halálra, mig utoljára nála is meg- 
jelent. 
A szelidlelkü patriarka nincs 

többé, gazdátlan maradt a Szent 
Mihály-templom szószéke, hanem 
Isten igéjét hirdeté s munkás 
kezei, melyekkel a hazáért és 
vallásért küzdött, örökra aláha- 
nyatlottak. 

Halála felett mindenütt általá- 
nos részvés nyilatkozik meg, me- 
lyet a tegnap este 9 órakor bus 
harangzugással vezettek be. 

A virslis hivatlan ven- 

dége. 
Kolozsvár május 23. 

A széchenyitér zajos világa a 
hogy lecsendesült, s a napi for- 
galmas élet helyett lassu-néma 
kezdett lenni minden; elcsende- 
sült még a tordai pecsenyék illa- 
tozó sátora is, hol az éhes falusi 
atyafiaik vitatkoztak a májosok 
megtermettségén, ugy késő este 
egy pompás virslis bódé vert 
tanyát. 

Hosszu, keresztbe nyujtott pál- 
cikákon kiakasztgatta a formás 
virsliket, melyeknek tormából me- 
legágyat készitett, s mig vendéget 
várt az éjjeli ebédekre szőrös, 
meleg bundájába burkolózva nézte, 
hallgatta a busan kopogó poszti 
rendört, ki éles szemekkel leste 
hol a helyszin, a hol a tapéntatá- 
val erélyesen felléphessen. 
De az éjszakának is van köl- 

tészete. Im a sima aszfalton végig 
lejt egy éjjeli lepke. 

Hamis szerelmével messziről 
kezdi igézni a mi virslisünket, ki 
miut az éjszaki csillag fényére a 
hajósok, felemelkedik és a bódé 
keskeny rekesztőjén átlépve sze- 
relmi enyelgésbe bocsátkozik az 
illetővel. 

S minél tovább távoznak a virs- 
lis sátortól annál közelebb ér oda 
Bartha István foglalkozásnélküli 
csavargó, s mig a virslist a nő, 
addig őt a virslik igézik meg s 
hogy belső viszonyt szőhessen velük, 

egészen közéjük megy. 

A virslis már a posta körül jár 
a nővel és azt mondja neki ,sze- 
retlek"! ! 

Bartha az ora előtt érzi a virsti- 
ket és kiáltja szeretlek!! 
A virslis: ,„szeretem angyalom, 

szeretlek megeszlek'! ! 
Szól a Bartha viszhang: ,„meg- 

eszlek"!! 
És tett is követte a kijelentést, 

mert fogyni kezdettek a virslik s 
mig a virslis jól lakott csókkal, 
öleléssel, Bartha jóllakott tormás- 
virslivel. 
De mig a virslis megvállott az 

éjjeli lepke ölelő karjaiból, Bartha 
nem akart szabadulni a szaftos 
virsliktől. 

S igy találta meg a gazda, a 
gazdátlanul tobzódó idegent vagyo- 
nában, ki megtizedelte portékáját. 

Fizet ? - kérdezte a virslis. 
Nem! — felelte Bartha. 
— Akkor rendörért kiáltok ! 
— Bánom is én, legalább va- 

csora után kapok szállást is! 
— Maga csavargó ! 
— Maga a csavargó. 
— Én volnék csavargó ? 
—– No igen, mert ha nem lenne 

csavargó, a virsliét nem enné meg 
a csavargó! 

Ez volt a párbeszéd, melynek 
vége mégis az lett, hogy az ön- 
kéntes virslievőt beszállitották a 
rendőrségre. 

Verekedés a monostori 
uton. 
Kolozsvár, május 21. 

Tegnap este a VI. kerületi ka- 
pitányság telefonon jelentette a 
rendőrségnek, hogy a monostori 
fő-uton nagy verekedés van. 

Erre a jelentésre ifj. Philippi 
Gyula rendőrbiztos négy gyalogos 
rendőrrel azonnal kiszállott a hely- 
szinére, egyszersmind értesitette a 
mentőket is az esetről, felkérve 
őket, hogy szintén vonuljanak az 
eset szinhelyére. A rendőrök meg- 
érkezve, konstatálták, hogy a ve- 
rekedés megtörtént ugyan, de a 
,„nagy" jelzőt ellehet hagyni, mert 
csak afféle vasárnapi összerucca- 
násról van szó. 
A vizsgálat során a következő- 

ket állapitották meg: Pap Gligor 
és testvéröccse, Pap Stefán ittas 
állapotban több embert megsértett. 
A sértetteket kipuhatolni nem lehe- 
tett, csak Alb Pavel volt ott össze- 
verten, a botütésektől jajgatva. 
A mentők ezt az első segély- 

nyutása után lakására küldték 
azzal, hbogy ma reggel menjen fel 
a klinikára. A rendőrség különben 
meginditotta a vizsgálatot a duhaj- 
kodó Pap-testvérek ellen. 

A resicai bányakatasz- 
trófa. 

Rerisicabányáról táviratozzák, 
hogy május 18-án temették el a 
minapi katasztrófa utolsó négy ál- 
dozatát. A Délmagyarországi Köz- 
müvelődési Egyesület resicai fiókja 
az özvegyek és árvák javára hang- 
versenyt rendezett ma. A Resicai 
lapok a bányaszerencsétlenségről 
a következő megható epizódokat 
irjá: 

Ime ott látunk egy anyát, a 
ki szerencsétlen fiának sirja előtt 
összeroskad, eszméletét veszti s 
nincs a gyászolóközönség közt senki 
ki életre tudná keltteni. Mint holte 
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temet szállitják el attól a helytől 
hol szeretett fiának az örök nyu- 
galom helye tárult föl. A másik 
halott után egy özvegy halad; 
körülötte vannak árvaságra jutott 
kicsinyei, összesen heten. Mit érez- 
hetett ez özvegy és e hét árva, 
mindőn egy utolsó bucsucsok nél- 
kül kellet elválniok a férjtől, az 
apától ! Egy olaszármazásu bányász 
holtteste előtt nyilik meg a sir- 
gödör. Messze szülőhazájától, a do- 
máni temetőben lel uj, örök hazát. 
Leeresztik ide, a mély üregbe. S 
akkor utánna ugrik egy ifju nő, a 
menyasszony, oda fekszik a koporsó 
mellé s mind csak azt kiáltja : 
— Temessetek melléje ! 
Van-e rettenetesebb nász ágy 

ennél, annak számára, kit éppen 
esküvője előtt való napon fosztott 
meg szerelmetes jegyesétől a vég- 
zet! Barátja helyett pusztult el 
egy másik szerencsétlen. Daskó 
Ignácnak hivták, pajtása valami 
ok miatt nem akart lemenni a 
bányába. Ő ajánlkozott, hogy lemegy 
helyette. Lement, ott pusztult, A 
legszerencsésebb minden szerencsét- 
lenségben egy Moisko nevü bányász. 
Az utóbbi évekbent történt három 
utólsó nagy bányaszerencsétlenség 
helyén ott kellett volna lenie a 
válságos pillanatban mindig. De 
közbejött okok miatt a két előző- 
nél, valamint a mostani szeren- 
csétlenségnél sem volt a bányában. 
A halált igy háromszor kerülte ki. 
Isten ujját látva ebben, most vette 
a muvkakönyvét s bucsut mondott 
örökre a bányászéletnek. 

Pikáns ügy Rómában. 
Rómában ezelőtt két évvel 

nagy feltünést keltett egy botrány, 
melyben Fülci kereskedelmi állam- 
titkár is nagy szerepet játszott. 

Az élni szerető kegyelmes ur 
nagyon gyöngéd viszonyban állt 
egyik alantasának (Vittorio Koch- 
nak) a feleségével, akit elcsapott 
a hívatalból, mert fölszólalni me- 
részelt a hatalmas ur kedvtelése 
ellen. Koch azonban nem hagyta 
annyiban a dolgot, az államtanács- 
hoz folyamodott s ez most hatá- 
lyon kivül helyezte az időközben 
képviselővé degradálódott kegyel- 
mes ur hallatlan intézkedését. 

Az a rendkivül pikáns emlék- 
irat, melyet Koch ez esetben az 
államtanácshoz beterjesztett, he- 
lyenként oly erős, hogy tartalmát 
csak jelezni lehet. 

Koch pár évvel ezelőtt azt a 
meggondolatlanságot követte el, 
hogy elvette egy gyönyörü asz- 
szonynak gyönyörü leányát, egy 
olyan asszonyét, kit mindenki 
Messalinának ismert Rómában s 
kinek rengeteg sok barátja-volt a 
legfelsőbb körökben. A leányának 
és Koch Vittorionak lakodalmán 
két oly európai hirü olasz állam. 
férfi volt a tanu, kiknek egyikéhez 
a gyönyörü leány ugy hasonlitott, 
mint – leány szokott az apjához 
hasonlitani. 

A házasság (dacára annak, 
hogy minden esztendőben született 
egy gyermek, kik azonban nem 
hasonlitottak aunyira az apjukhoz, 
mint a fiatal mama a násznagyá- 
hoz) nagyon boldogtalan volt, mert 
Kochbné csakhamar az anyja nyom- 
dokaiba lépett, s végül Fulci al- 
államtitkár barátnője lett. A ke- 
gyelmes ur a bhivatalos helyisége 
és magánlakása közt levő falat 
áttöre:te, hogy annál közelebb le- 

gyen barátnőjének a miniszterium- 
ban berendezett megszállóhelyéhez. 

Koch nemcsak elvált a felesé- 
gétől, de főnökével még dacolni 
is mert, mikor ez a botrány elke- 
rülése végett azt akarta, hogy a 
házasfelek ismét menjenek össze 
lakni. A brutális sziciliai (Fulci 
földije Palizzolónak, a maffia fejé- 
nek és Nasi miniszternek) a dacos 
hivatalnokot elcsapta, de az állam- 
tanács most ismét visszavétette a 
miniszteri titkárok sorába. 

HIREK. 
Kolozsvár, május 23. 

— Városi ügyek. A közigazga- 
tási bizottság tegnap délelőtt rend- 
kivüli ülést tartott gr. Béldi AÁkos 
elnöklete alatt. 

—- Megakadályozott párbaj. (1 
ó. 5 p.) Sárpy) György csendőrőr- 
nagy és Láposy Hegedüs Zoltán a 
tegnap d. e. párbajt akartak vivni 
a tornavivodában, de a rendőrség 
megakadályozta. Azonban d. u. ő 
órakor a tüzérségi laktanyában 
mégis megtartották, sulyos felté- 
telek alatt, de tekintve, hogy mind 
a kettő kitünő vivó 1 ó. 5 perc- 
nyi küzdelem után megállapittat- 
ván a végkimerülés. sebesülás nél- 
kül véget ért. 

— Blszökött inas. Fritech Ar- 
mold inasa a tegnap d. e. meg- 
szökött, Körözését elrendelték. 

– Taált pipék. A rendőrségre 
8 pipét szállitottak be, melyeket 
az utcáu találtak. Beszállitották a 
város majorjába. 

— Blitélt ékszertolvajok. Em- 
lékezhetnek olvasóink Gergely 
Ilia esetére, ki Brassóban egy 
ékszer üzletet feltörve 14000 kor. 
értéket ellopott és Kolozsvárra 
szökött. Itt az rrtéktárgyakat 
Lészai és Lóé zainéra bizta, de 
azok a lopott tárgyakkal elszök- 
tek. Ebből aztán kipattant az 
egész ügy és Gergely Iliát nálunk 
mig Lészaiékat Besztercén elfogták. 
S tegnap hoztak itéletet Brassó- 
ban s Gergely Iliát 5 évi, Lészait 
és Lészainét öregkorukra való 
tekintettel 1-1 évi börtönre 
itélték. 

- A csoda mell-thea bámula- 
tos hatásu szer köhögés, rekedtség 
és mindennemü mellbántalom ellen 
1 doboz 40 fillér. Kapható a Wolff- 
gyógyszertárban Kolozsvárt. 2 

TÍVIRATOK. 
Budapest, május 22 

Képviselőválasztás Ujvidéken. 
Ujvidéken ma reggel vette 

kezdetét a képviselőválasztás. 
Délben a szavazatok aránya ez 
volt: gr. Teleky Árvéd függet- 
lenségi jelöltre esett 345; Mu- 
siczky nemzetiségi jelöltre 245 
szavazat. 

A dési mandátum. 
Dániel Tibor mandátuma el- 

leni peticióban a Kuria elrendelte 
a vizsgálatot és ezzel a kolozs- 
vári kir. táblát bizta meg. 

A debreceni Csokonai-ünnep. 
Verőfényes gyönyörü időben, 

igen nagyszámu közönség jelenlé- 

tében folyt le tegnap a Csokonai 
Vitéz Mihály emlékezetére szen- 
telt ünnepély. 

A németcsászárné halesete. 
Viktória Auguszta császárné a 

lépcsőn elesett és homlokát köny- 
nyen megsértette. Sérülése jelen- 
téktelen, de azért a császári pár 
Wiesbadenből való elutazását el- 
halasztotta. 

Orosz-Japán háboru. 
Ajapánok az oroszokatifolyton a 

Lio bal partjára szoritják vissza. 

Az oroszok rendetlen fátásban 

menekülnek. 

REGÉNY. 

Egy királyi udvar titkaiból, 
Irta, Báro Wallersee Mária. 36 

Sárgás ernyő fedte a lámpást 
s ennek fényében egész alakja 
látható volt. Lassan vetette le a 
felső ruháját. 

Lángoló pillantással nézte csá- 
bitó tükörképét s ajka életre s 
szerelemre szomjasan vonaglott. 
Henrikre gondolt s mintha tüz 
futotta volna át gyenge testét. 
Nem! — Henriket nem engedi! 
Ugyanazt a szuró fájdalmat 

érezte, mint tegnap este, mikor a 
fák árnyékától fedve, tanuja volt 
vőlegénye boldoktalan tévedésének. 
Natália okos és titoktartó volt, de 
annál inkább akart őrködni — 
őrködni Mirando felett ! 

Álmedozva, mintegy elbüvölve 
a saját szépségétől, nézet a tükör- 
be s eszébe jutottak a királyi kincs- 
tár ragyogó ékszerei, melyeket a 
szobalányok mutattak neki. 

O, te kis csillogó korona, miért 
nem ragyogsz te DEtiolis Natália 
fején ? . 

S eszébe jutott a király aki 
nek nőüi kellett volna vennie őt! 
– Nem ugy látja-e a tükörben, 
mintha a diadém az ő fején ra- 
gyogna ? — Mintha a pompás nyak- 
lánc hideg köszei nyaka meleg bő- 
rén pinennének ? - S nem a 
hermelin simul e lágyan testének 
kerekeded idomaihoz? - Nem, 
nem! Henrik szerelme boldogabbá 
fogja tenni, mint a korona és a 
bibor. 

Boldogabbá, mint királyné vala- 
ha lehet ! 

De mégis — nem látta e, hogy 
az az idegen asszony ott reszket 
az ő vőlegénye karjaiban ? Ez a 
szép asszony, ez a félig gyermek, 
akinek az lett a sorsa, hogy Iménia 
koronáját viselje ! 

Hátha ennek a kieálynénak is 
olyan melegen érez a szive, ugy 
eped a szerelemért, mint az ővé ? 
EKEEEEREE 

Fő-szerkesztő: 

CSOKONAI VITEZ MIHÁLY 
Felelős-szerkesztő: 

BENKŐ SÁNDOR. 

Laptulajdonos : 

Gámán J.örököse könyvnyomdája 

Apró hirdetések. 

Széchenyi-tér 7Ja szám alatt 
egy butorozott szoba és egy bolt 

kiadó. 

I 

M 
Kolozsvár levszehh 
zzüdülőhelyének = 

megnyitása. 
Értesiteni kivánom a n. é. kö- 
zönséget, hogy a mult hó 30-án 

megnyilt a 

SÉTATÉRI - KIOSZK. 

— 
: 

Hetenkint ötször katona-zene. 
Hideg és meleg konyha, czuk- 
rázda. - Valódi aoróf Teleki 
con Adám-feéle banczai borok. e 

Becses pártfogását kéri : 

Gárdonyi Imre, 
sétatéri kiosk és Lövölde bérlő 

Menyasszonyok figyelmébe 
: Karlsbadi porcellán ét- 
kező készletek gyönyörű kivi- 

toelben, szines, 12 személyre, teljesen 
: összeállitva jö frttól. - Üvegkészle- 
: tek 12 szemólyre 33 darab 2 forint 
90 ki. Függő-lámpák csigával 
3 frt 95 kr. – Toea- és kávéskósz- 
letek 2 írt 80 kr,, 8 frt. Kina-ezüst- 
tárgyak. Alkalmi ajándókok. — Korti 
gömbök és lámpák oredeti gyári ára- 
kon. — Vidéki megrendelésnél kérem 
az utolsó vasuti állomást megirni. 

Müller utóda Somlyai M. 
üveg-, porcetllánkeresk. Kolozsvárt, Kossuth-u. 4. 

Minden vevő, ki 10 koronára 
vásárol, saját életnagyságu arc- 
képét kapja teljesen ingyen, csu- 
pán a keretért fizet 3 koronát. 

Wesselényi Miklós 
szálloda 

kerthelyisége. 
Jó boraim ismertek. Jó magyar kony- 

háról gondoskodtam. Havi előfizetést és 
társas ebőd s vacsorákat elfogadok. 

Tisztelettel 

Manás lózsef 
szállodas. 

Fedett helyiség!!! a 
..- 

Üzlet áthelyezés! 
Üzletemet áttettem az Unió u. 

2. szám alól 

Pap-utcza 60]b. ala. 
Donogán Valéria szivességéből 
családostól esőbe, szélbe 3 éj- 

szaka a szabadba háltam. 

Miután továbbra is a n. é. kö- 
zönség b. pártfogását kérve ma- 

radok 

alázatos tisztelettel : 

Kovács Károly. 
füszeres. 
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Alkalmi, névnapi és 
keresztelői ajándékok. 
Arany és ezüst tárgyak javi- 

on Wesselényi M.-u. 2. tását a legjutányoszbb. árban el- 

rélek vagy a lemágasabb árban 
készpénzért beváltok. 

Tisztelettel Őszi Albert, 

aranyműves és órás. 

kávé és tea holozmtala Fiume. 
Agjámlja: 

Őszi Hlbert 
ékszerész és órás 

Nagy választék arany, ezüst 

és drágakő ékszerekben, vala- 

mint mindennemü zsebórákban. 

g 
csomagokban 
elvámolva és 
bérmentve. 

terméshü 

A következő leszállitott arakban: 

1 kilő Megrendelésnél czélszerűü a kávé számát 5 kiló 

is idézni KK 

1 Santos – természetes, válogatott 2x 

2 Menado-Liberia – igen nagyszemíl sárgás barna . 

3 – 

Portoriko — kKözepes nagyságu, keresett 2 

5S Portoriko Piraldi - leginomabb Portoriko i 3 
6 Kuba - finom. 

„ finomabb . 3] 5 
8 „legfinomabb 3 50[17 50 

9 gyöngy — igen jó minőségü . 3 20 16—- 

10 különlegesség — legfisomabb, gyönyörű hagy . 3/7018]50 
11 Jamaika — általánosan ismert jó kávé 3/1015]50 
12 Kék Jáva - igen szép, egyenlő szemüű 3 30 16 50 

Arany Jáva - Menadószerü, könnyü sulyu.. 383 4017 - 
Neilyherry — súlyos fajkávé, igen ajánlhatóóótt 3 4017— 
Ceylon - finom 

Plantaczio - legfinomabb Ceylon faj 
„gyöngy Plantaczio - legfinomabb Ceylon faj 

Mokka arabiai — töredezett, de rendkivüli finom 
19 Men -Liberia - Kuba 6G sz. l 

0 Portoriko 4. sz. - Kuba gyöngy te 
1 Arany jáva - Jamaika vegyitkk óző 

Mokka - Kuba különlegesség 18]25 

C
 

Pontos és tisztességes kiszolgálásról kezeskedem. 

A meg nem felelő árút kicserélem, 
avagy kivánatra a pénzt visszaadom. 

E Részletes árjegyzék ingyen. 

e.
 

1905 méius g3. 

1 forint 
egy darab legfinomabb 
üveggel ellátott nickel 
keretü szemüveg. vagy 
1 drb. csiptető (cvikker) 

Kun Mátyás, 
müköszörüs, késes, kard- 
müves- és látszerész-üz- 
letében, Kossuth-Lajos- ű 

Minden háziasszony a 
büszkesége a jó kávó. 

utca 2. sz. Mindennemü 
javitások, nickelezések 
és köszörülések jutányos 
árban elvállalta tnak. o o 

Kneipp-maláta kávónak 
egyetlen háztartásban sem 
volna szabad többéhiányoz- 
nia a kávéital készitesénél. 

ooo 

Csak az eredeti csomagokat 
kérjük a KATHREINER 

neévvel. 4 

Taa 1905. ungariscbh 

legelsőbb rendü gyárosoktól, 

Tegyagull rálaszték nő, s — 
Holozsv árt, Wesselényi 
Miklós-utoza 2. szam, 

az emeleten lévő 

nőikalap termeibem 
a legkényelmesebb bevásárlásait eszközölheti a m. t. hölgy- 
közönség a tavaszi kalap divat ujdonságokba, mivel legna- 
gyobb raktárt tart párizsi és bécsi modellekben, tantázi finom 
formákban, egyszerübb és diszesebb kalapokban, minden 
színben és formákban, állandóan nagy raktár gyászkalapok- 
ban, művirágok gyári raktára, mindennemü kalapdiszek 

tekintve azt, hogy a forga- 
nagy választékban. - Az áruk mind ujonnan érkeztek 

lomba keresem a hasznot, a legdivatosabb árukat olcsó árban 
árusithatom, melyről az érdeklődők kéretnek meggyőződést 
szerezni. - Átalakitások és díszitések elvállaltatnak. - Vidéki 
megbizások gyorsan teljesittetnek. Tisztelettel Lányi Benőné. 

Tiszta Makulatur papir 
kedvező ár mellett eladó. — Czim a Kiadóhivatalban. 

Telefon ö. 

Van szerencsém, szives tudomására hozni, hog a köbányai Polgári sör- 

fözde részvénytarsasáj — mely a világhirü Szent-István sört is gyárja — ve- 

zérképviseletét átvetten. – A többi sörök között gyártja a 

Dupla maláta sört, mely álmatlanság, idegesség, emésztési zavarok és ét- 

vágytalanság ellen, ajánlandó továbbá vérszegénység és lábbadozó betegeknek, vala 
mint a gyengeség különböző nemei ellen, végre igen fontos szoptató nőknek, ezen sőrt 
ajánlják dr. Angyán, dr. Elischer, dr. Herstel, dr. Kétli, dr. Korányi, dr. Lanfe- 

nauer és dr. Liebmann budapesti egyelemi tanár urak. 

bornagykereskedő, a „Müncheni Pschorr breu" az I nt részvény 

sörfőzde és a kőbányai olgári sörfőzde r. t. vezérképviselete. 

Telefon 811. 

Nyomatott Gámán J. örökösénel Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utoza 10. szám. 


